
Priekšmets 

Prasība atcelt atbildētājas lēmumus, kas prasītājiem paziņoti ar 
viņiem izsniegtajiem paziņojumiem par atalgojumu un ar 
kuriem viņu ikmēneša atalgojuma koriģēšana no 2009. gada 
jūlija ierobežota ar 1,85 % lielu palielinājumu ikgadējās ierēdņu 
un pārējo darbinieku atalgojuma un pensiju koriģēšanas ietva­
ros, pamatojoties uz Padomes 2009. gada 23. decembra Regulu 
(ES, Euratom) Nr. 1296/2009 

Rezolutīvā daļa: 

1) izbeigt tiesvedību par prasību lietā F-108/10 Filice u.c./Eiropas 
Savienības Tiesa; 

2) katrs lietas dalībnieks sedz savus tiesāšanās izdevumus pats. 

( 1 ) OV C 30, 29.01.2011, 65. lpp. 

Civildienesta tiesas (otrā palāta) 2011. gada 7. jūlija 
rīkojums — Zaffino/Komisija 

(Lieta F-18/11) 

(Civildienests — Personas, kas prasa piešķirt Eiropas 
Savienības ierēdņa vai darbinieka statusu — Prasība — 
Acīmredzama nepieņemamība — Pirmstiesas procedūras 

neievērošana) 

(2012/C 138/68) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Pasqualino Zaffino (Gallarate, Itālija) (pārstāvis — S. 
Costantino, advokāts) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija 

Priekšmets 

Prasītāja lūgums viņam atzīt Eiropas Savienības darbinieka 
statusu 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt kā acīmredzami nepieņemamu; 

2) P. Zaffino sedz savus tiesāšanās izdevumus pats. 

Civildienesta tiesas (otrā palāta) 2011. gada 7. jūlija 
rīkojums — Galvan/Komisija 

(Lieta F-19/11) 

(Civildienests — Persona, kas prasa piešķirt Eiropas 
Savienības ierēdņa vai darbinieka statusu — Prasība — 
Acīmredzama nepieņemamība — Pirmstiesas procedūras 

neievērošana) 

(2012/C 138/69) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Mario Galvan (Besano, Itālija) (pārstāvis — S. Costantino, 
advokāts) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija 

Priekšmets 

Prasītāja lūgums viņam atzīt Eiropas Savienības darbinieka 
statusu 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt kā acīmredzami nepieņemamu; 

2) M. Galvan sedz savus tiesāšanās izdevumus pats. 

Civildienesta tiesas (otrā palāta) 2011. gada 7. jūlija 
rīkojums — Bracalente/Komisija 

(Lieta F-20/11) 

(Civildienests — Personas, kas prasa piešķirt Eiropas 
Savienības ierēdņa vai darbinieka statusu — Prasība — 
Acīmredzama nepieņemamība — Pirmstiesas procedūras 

neievērošana) 

(2012/C 138/70) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Gianpaolo Bracalente (Ispra, Itālija) (pārstāvis — S. 
Costantino, advokāts) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija 

Priekšmets 

Prasītāja lūgums viņam atzīt Eiropas Savienības darbinieka 
statusu 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt kā acīmredzami nepieņemamu; 

2) G. Bracalente sedz savus tiesāšanās izdevumus pats. 

Civildienesta tiesas (otrā palāta) 2011. gada 7. jūlija 
rīkojums — Pirri/Komisija 

(Lieta F-21/11) 

(Civildienests — Persona, kas prasa piešķirt Eiropas 
Savienības ierēdņa vai darbinieka statusu — Prasība — 
Acīmredzama nepieņemamība — Pirmstiesas procedūras 

neievērošana) 

(2012/C 138/71) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Antonio Gerardo Pirri (Travedona Monate, Itālija) (pār­
stāvis — S. Costantino, advokāts)
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Atbildētāja: Eiropas Komisija 

Priekšmets 

Prasītāja lūgums viņam atzīt Eiropas Savienības darbinieka 
statusu 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt kā acīmredzami nepieņemamu; 

2) A. G. Pirri sedz savus tiesāšanās izdevumus pats. 

Civildienesta tiesas (trešā palāta) 2011. gada 6. decembra 
rīkojums — Wendelboe/Komisija 

(Lieta F-85/11) ( 1 ) 

(Civildienests — Ierēdņi — Procesa jautājumi — Iebilde par 
nepieņemamību — Atteikums paaugstināt amatā — Starpies­
tāžu pārcelšana, kas ir notikusi paaugstināšanas amatā gadā, 
kura laikā ierēdnis savā sākotnējā iestādē tiktu paaugstināts 

amatā — Sūdzība — Nokavējums — Nepieņemamība) 

(2012/C 138/72) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Wendelboe (Howald, Luksemburga) (pārstāvji — D. 
Abreu Caldas, S. Orlandi, A. Coolen, J.-N. Louis un É. Marchal, 
advokāti) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — M. G. Bercheid un C. 
Berardis-Kayser) 

Priekšmets 

Prasība atcelt Komisijas lēmumu 2009. gada paaugstināšanas 
amatā ietvaros nepaaugstināt prasītāju amatā dienesta pakāpē 
AST 5 sākot ar 2009. gada 1. martu 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt kā nepieņemamu; 

2) Wendelboe sedz visus tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 340, 19.11.2011., 42. lpp. 

Prasība, kas celta 2012. gada 27. janvārī — ZZ/Komisija 

(Lieta F-12/12) 

(2012/C 138/73) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: ZZ (pārstāvji — S. Rodrigues, A. Blot un C. Bernard- 
Glanz, advokāti) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija 

Strīda priekšmets un apraksts 

Prasība atcelt Komisijas netiešo lēmumu, ar kuru ir noraidīts 
prasītājas pieteikums saistībā ar tās klasifikāciju AD 11 pakāpē 
ar atpakaļejošu spēku no 2010. gada 1. janvāra, un prasība 
atlīdzināt iespējami nodarīto kaitējumu 

Prasītājas prasījumi: 

— atcelt 2011. gada 18. oktobra lēmumu, ar kuru ir atteikts 
prasītāju klasificēt AD 11 pakāpē no 2010. gada 1. janvāra; 

— atlīdzināt prasītājai nodarīto morālo kaitējumu, kura taisnīga 
kompensācija ir novērtēta EUR 22 000 apmērā; 

— pakārtoti, atlīdzināt prasītājai nodarīto mantisko kaitējumu 
EUR 11 742,48 apmērā par 2010. gadu, un par nākamo 
periodu līdz sprieduma pasludināšanas datumam šajā lietā 
atlīdzināt mainīgu naudas summu, kura ir jāaprēķina, tai 
pieskaitot kompensācijas un nokavējuma procentus pēc 
likumā noteiktās likmes; un šai pirmajai kopējai summai 
pieskaitot iepriekš aprēķināto summu, kuru nosaka Civildie­
nesta tiesa, lai atlīdzinātu otro mantiskā kaitējuma daļu un 
kuras aptuvenais un pagaidu apmērs varētu būt apmēram 
EUR 120 000; 

— piespriest Komisijai atlīdzināt tiesāšanās izdevumus. 

Prasība, kas celta 2012. gada 3. februārī — ZZ/Komisija 

(Lieta F-13/12) 

(2012/C 138/74) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: ZZ (pārstāvji — S. Rodrigues, C. Bernard-Glanz, A. Blot, 
advokāti) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija 

Strīda priekšmets un apraksts 

Prasība atcelt Komisijas lēmumu nepagarināt prasītāja līgumdar­
binieka darba līgumu 

Prasītāja prasījumi: 

— atzīt šo prasību par pieņemamu;
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